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See the notice on TED website

615131-2026 - Súťaž
Nemecko – Protipožiarne inštalačné práce – Umbau und Erweiterung Carl-Orff-Gymnasium - 
Brandschutzvorhang
OJ S 172/2026 07/09/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Práce

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Zweckverband staatliche weiterführende Schulen Unterschleißheim
E-mail: ausschreibung@ush.bayern.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Miestny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Umbau und Erweiterung Carl-Orff-Gymnasium - Brandschutzvorhang
Opis: Textiler Brandabschluß für vertikale Einbaulage, EI30, 2,635 x 2,725m - Textiler 
Brandabschluß für vertikale Einbaulage, EI30, 5,79 x 2,725m - Deckenabhängung als 
Stahlbau mit F-30 Verkofferung
Identifikátor postupu: 64b1b4e1-a358-43c9-94c7-4206095cca80
Interný identifikátor: 34H2026
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45343000 Protipožiarne inštalačné práce
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 44221220 Protipožiarne dvere

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Münchner Ring 16  
Mesto: Unterschleißheim
PSČ: 85716
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vob-a-eu -
Uplatniteľné cezhraničné právne predpisy: -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/615131-2026
mailto:ausschreibung@ush.bayern.de
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Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: Gem. § 
123 und § 124 GBW i.V. mit § 16 EU VOB/A sind die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe als Grundlage für das Vergabeverfahren heranzuziehen.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Umbau und Erweiterung Carl-Orff-Gymnasium - Brandschutzvorhang
Opis: Textiler Brandabschluß für vertikale Einbaulage, EI30, 2,635 x 2,725m - Textiler 
Brandabschluß für vertikale Einbaulage, EI30, 5,79 x 2,725m - Deckenabhängung als 
Stahlbau mit F-30 Verkofferung
Interný identifikátor: 34H2026

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45343000 Protipožiarne inštalačné práce
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 44221220 Protipožiarne dvere
Možnosti: 
Popis možností: Der Ausführungsbeginn ist vorbehaltlich für den 03.11.2026 vorgesehen. Die 
Leistung ist zu vollenden (abnahmereif fertig zu stellen) innerhalb von 140 Werktagen nach 
vorstehend gennantem Ausführungsbeginn. Der Aufraggeber behält sich vor die zeitlichen 
Abläufe abzuändern. - Vorlage W+M Planung: 15 WT nach o.g. Frist zum Ausführungsbeginn 
- Einbau Unterkonstruktion: 70 WT nach o.g. Frist zum Ausführungsbeginn - Einbau 
Brandschutzvorhang: 120 WT nach o.g. Frist zum Ausführungsbeginn

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Münchner Ring 16  
Mesto: Unterschleißheim
PSČ: 85716
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Iné trvanie: Neznámy

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Požiadavka na ponuku
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: Bezeichnung: 
Handelsregisterauszug; Verfügbarkeit der Arbeitskräfte; Keine Ausschlussgründe; Vorlage 
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einer Präqualifizierung oder gleichwertig. Beschreibung: Angaben über die Ausführung von 
Leistungen in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, wobei für die wichtigsten Bauleistungen 
Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind. 
Studiennachweise und Bescheinigungen über die berufliche Befähigung des Dienstleisters 
oder Unternehmers und/oder der Führungskräfte des Unternehmens Angaben über die Zahl 
der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischem 
Leitungspersonal. Eine Erklärung, aus der hervorgeht, über welche Ausstattung, welche 
Geräte und welche technische Ausrüstung das Unternehmen für die Ausführung des Auftrags 
verfügt. Angabe, welche Teile des Auftrags der Unternehmer unter Umständen als 
Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt. Eignung zur Berufsausübung: Bezeichnung: 
Nachweis der Fachkunde, Leistungsfähigkeit, Zuverlässigkeit nach § 6 a EU VOB/A 
Beschreibung: Für den Auftrag kommen nur Bieter in Betracht, die bereits Leistungen mit 
Erfolg ausgeführt haben, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Mit dem 
Angebot ist für die Beurteilung der Eignung vorzulegen: Nachweis der Fachkunde, 
Leistungsfähigkeit, Zuverlässigkeit nach § 6 a EU VOB/A. Wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit: Bezeichnung: Keine Insolvenzverfahren vorliegend; Nachweis nach § 6f 
EU VOB/EU über Selbstreinigung; ggf. Vorlage einer Freistellungsbescheinigung nach § 48 
EstG. Beschreibung: Eigenerklärung zum Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit es die Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. Angabe zu Arbeitskräften: Erklärung, dass 
dem Bieter die für die Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung 
stehen. Die Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen wird durch die 
Unterschrift des Angebotes mit abgegeben. Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation: 
Erklärung, dass ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes 
Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein Antrag auf Eröffnung nicht mangels 
Masse abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht in Liquidation befindet. Alternativ 
Erklärung, dass ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde, welcher auf Verlangen 
vorgelegt wird. Sofern Bietergemeinschaften gebildet werden sollen, sind die oben 
aufgeführten Angaben und Formalitäten von jedem Mitglied zu erbringen. Dabei können die 
Mindestanforderungen gemeinsam erfüllt werden.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Opis: Die Gewichtung der Angebote erfolgt zu 100% nach Preis. Der Preis ist das alleinige 
Zuschlagskriterium.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady (alebo ich časti) neoficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 01/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av286a1a-eu
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av286a1a-eu

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av286a1a-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av286a1a-eu


615131-2026 Page 4/6

5.1.12.
 
Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av286a1a-eu
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Opis finančnej zábezpeky: Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne 
Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5 Prozent der 
Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Die Sicherheit für 
Mängelansprüche beträgt 3 Prozent der Summe der Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der 
Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme). Bürgschaften sind im Original und unbefristet 
vorzulegen. Der Auftragnehmer hat die Vertragserfüllungsbürgschaft gemäß § 17 Abs. 7 VOB
/B binnen 18 Werktagen nach Auftragserteilung vorzulegen oder in anderer Form zu 
gewähren. Solange er dieser Verpflichtung nicht nachkommt, ist der Auftraggeber berechtigt 
vom Guthaben des Auftragnehmers einen Betrag in Höhe der vereinbarten Sicherheit 
einzubehalten. Vorauszahlungen bzw. Anzahlungsrechnungen auf noch nicht erbrachte 
Leistungen werden nur gegen Vorlage einer selbstschuldnerischen und unbefristeten 
Vorauszahlungsbürgschaft eines gemäß analog der Richtlinie 421 VHB Bayern zugelassenen 
Kreditinstituts oder Kreditversicherers zugunsten des Auftraggebers gewährt. Die Bürgschaft 
hat den Vorauszahlungsbetrag in voller Höhe abzusichern und den Verzicht auf die Einreden 
nach § 771 BGB zu enthalten. Die Auszahlung erfolgt erst nach Vorlage und Prüfung der 
Vorauszahlungsbürgschaft.
Lehota na prijímanie ponúk: 08/10/2026 10:05:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 60 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Nach § 16 a EU VOB/A werden Unterlagen nachgefordert und sind 
grundsätzlich innerhalb von 6 Tagen vorzulegen. Erfolgt dies nicht, ist der Bieter vom 
Vergabeverfahren auszuschließen.
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 08/10/2026 10:05:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Použitie zatiaľ nie 
je známe
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av286a1a-eu


615131-2026 Page 5/6

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Sprostredkovateľská organizácia: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von 
Oberbayern
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Informácie o lehotách na preskúmanie: Gemäß § 160 Abs. 3 GWB ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, soweit 1.der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4.mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Diese Anforderungen nach Satz 1 gelten nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 S. 2 
GWB bleibt unberührt.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
Zweckverband staatliche weiterführende Schulen Unterschleißheim
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Zweckverband staatliche 
weiterführende Schulen Unterschleißheim
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Vergabekammer 
Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Zweckverband staatliche weiterführende Schulen 
Unterschleißheim
Organizácia spracúvajúca ponuky: Zweckverband staatliche weiterführende Schulen 
Unterschleißheim

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Zweckverband staatliche weiterführende Schulen Unterschleißheim
Registračné číslo: 9184149-GB501SG51js-91
Poštová adresa: Rathausplatz 1
Mesto: Unterschleißheim
PSČ: 85716
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Krajina: Nemecko
E-mail: ausschreibung@ush.bayern.de
Telefón: +49 8931009-0
Fax: +49 8931009-259
Internetová adresa: www.unterschleissheim.de
Profil kupujúceho: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av286a1a-eu
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

mailto:ausschreibung@ush.bayern.de
http://www.unterschleissheim.de
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av286a1a-eu
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Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Registračné číslo: 0
Mesto: München
PSČ: 80534
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefón: +498921762411
Internetová adresa: www.regierung.oberbayern.bayern.de
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania
Sprostredkovateľská organizácia

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 994007aa-8958-4230-8e0e-f10026ecb49a  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 04/09/2026 09:34:14 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 615131-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 172/2026
Dátum uverejnenia: 07/09/2026

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
http://www.regierung.oberbayern.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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